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~ The inscription is mutilated both at the beginning and the
end. The extant portion consists of twenty-four lines comprising
eleven full stanzas in Sanskrit in various metres, and fragments
of two others, one at the opening and the other at the end. The
inscription occupies a wall space 4’ 10” in height, and a pilaster
on the wall which, though it mast have been part of the original
structure, bears no letters, divides each line into two parts of the
length of 2’ 8” to the left of it and about 1’ 5" to the right.}

The size of the letters is well over an inch, the ligatures some-
times even reaching two inches.

The alphabet exhibits all the peculiarities enumerated by
Biihler as characterising the third or transitional variety of
Grantha, which grew up in 9th and 10th centuries A.D.2 The
virama is expressed by> placed to the right of the madtrka
sometimes below the level of the top-line asin finll. 2 and 3
and sometimes above the line asin 1l. 5, 7 and 12. The letter
ga shows a projection to its left and perceptibly differs in appea-
rance {rom its more modern representative. Medial » is marked
by a slanting stroke on the top of the letter, and the consonants
following are invariably doubled—rgga, rdda (1. 4), rppu (1. 13).
The length of medial i is expressed by a curve in addition to the
u sign—see Kodurhbalir in 1. 13. The anusvara and #: are used
indifferently and in taiksnyam (1. 15) the anusvara dwindles into
a slight stroke. Besides the doubling of consonants f. llowing a
medial r, the only peculiarities of orthography are the use of
tbha for dbha in 1. 7. and the omission of Sandhi in yasmin
$asati in 1. 14. [Examples of peculiarities of vocabulary

are furnished by samaja (clephant) in 1. 12, and malika (place) in
1.43:

The object of the inscription is to record the erection of the
three temples (vimanatrayam), now known as Miuvar-kovil, by
Vikrama-késari, and the presentation to the Kalamukha ascetic
Mallikarjuna of a big matha attached to the temple with eleven
villages set apart for the mainienance of the matha (monastery).

The opening verses give the following genealogy of Vikrama-
késari’s dynasty, the yadu-vam$a:—

1. The temple has been recently restored by the State authorities,
but we are assured that the original plan has been strictly maintained.
In the plate the two parts of each line are sbown pieced together.

2 Su Indian Palaeography edn, Fleet pp‘ 72.._.3‘ Do
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A king (name lost) who captured the elephants of a
lord of some place (name lost).!

In his family was born
Paravirajit

Viratunga, conqueror of the Malava
Ativira Anupama
Sar'lglhakrt
Nrpakésari
Paradurgamardana, conqueror of Vatapi

Samardbhirima: killed the Calukki at the battle of Adhirija-
mangala; married Anupama, a Cola princess

Bhiiti Vikramakésari;2 conquered the Pallava forces on the
banks of the Kavéri; defeated Vira-Pandya and :
killed Vaiicivél; had a place at Kodumbalir
and two wives Karrali and Varaguna.
By Karrali

Parantaka Adityavarman

With charactesistic insight, Venkayya suggested that Vira-
Pandya, who was defeated by Bhiiti Vikramakesari, was the same
as the Pandya with whom Aditya 11 Karikala fought in his youth,
and this suggeslion gains in force from many other considerations
besides the palacography?® of the inscription and the identity of the

1. Venkayya’s impression perhaps contained the additional word
Pdandya at the beginning, of which the present impression shows no
trace. He calls the first king; ‘‘vanquisher of the Pandya elephants.”
(A.R.E. 1908, I1 85) , 2l

2. Minngmald seems to be another title applied to him inv. 4,

3. Krishna Sastri thinks that palaeographically the inscription is
earlier than the time of Aditya II. But as he seems to concede that
Vikramak@sarl may have been contemporary with Gandairadltya (S.I:E
iii, p- 249) and as there can be no decisiveness in palaeographlcal s

arguments when the interval is so short, I see no reason to depart from =

Venkayya's position. U e
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name of the Pandyan opponent of Vikramakésari and Aditya.
Aditya’s father was Parantaka; and Vikramakésari's children are
named Parantaka and Aditya; this may well be a token of
Vikramakésari's political relation to the Cola power. An inscrip-
tion from Tillaisthanam,! dated in the thirteenth year of a
Rajakeésari, mentions a gift of a lamp by Varaguna-perumanar,
the déviyar of Parantaka Ilangovélar. Another inscription also
of the 13th year of Rajakésari from Lalgudi records a gift
from Nangai-varaguna-perumanar, the sisier of the Cdla king.?
Yet another Rajakésari inscription, from which the regnal year
has been lost, mentions Karralippiratti, the wife of Tennavan
Ilangoveél alias Maravan Pudiyar. The presumption arises
that Varaguna, the sister of the Cola king Rajakésari and wife of
Parantaka llangovélar, and Karrali, the wife of Tennavan
Ilangovélar, mentioned in these inscriptions may be identical
with the two queens of Vikramakésari mentioned in the
Kodurhbaliir inscription. The three Rajakésari inscriptions cited
above doubtless belong fo about the same period as that of
Aditya II to which Venkayya assigned the Kodumbalir inscrip-
tion of Vikramakésari. If what has been urged so far is correct,
Vikramakésari must have had also the surnames Parantakan
Ilangovelar, Tennavan llangdvélar, and Maravan Padiyar. Padi
recalls the name Bhiiti which occurs in our Grantha inscrip-
tion. A certain Vira-cola Ilangovélar is known to have been
ruling at Kodurhbalir in the reign of Pardntaka I Viracdla.* It
seems quite possible that Parantaka Ilangdvélir was the title of
Vikramakeésari, the contemporary of Parantaka II.

The contemporaneity of Vikramakésari and Parintaka II
Sundara Cdla is borne out in fact by much stronger evidence
than the similarity of names or vague palaeographical inferences.
There is at Kodurhbaliir an undated fragmentary inscriptions of
Madhurantaka Sundara Cola Parantaka 11. It is well-known that
Sundara-cola fought against the Pandya and ¢ drove him into
the forest,”” and that in this war he was assisted by Parantakan

1. 287 of 1911 (S.I.L iii, 113). , ;
2. E.I xx,p- 53 . F
3. 273 of 1903.

4. 470 of 1908-(S. I. L. iii, 98).

5. 139 of 1907 ; Pd. 82.
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Siriya-vélar of Kodurnbaliir who served as a general of the king’s
army.! It is also clear that Parantaka II was a Rajakésari.? .

Thus, the mention of Vikramakésari's queens in Rajakésari
inscriplions and the facts that Sundara Cola is a Rijakésari, that
an inscription of his is found in Kodurhbaliir, and that a general
from Kodurhbaliir fought in Sundara Céla’s army in the Pandya
country,—doubtless in the same war with Vira-Pandya in which
Aditya II, the son of Sundara Céla, distinguished himself—
furnish conclusive proof of the political subordination of Vikra-
makesari {0 Sundara Cola Parantaka II. Varaguni was then the
sister of Sundara Céla, and daughter of Arifijaya. The period- of
Sundara Cola’s rule may be fixed roughly in the years A. D. 956-
70.. This must also be the period of Vikramakésari’s rule. ' ‘His
mother Anupama, called also a Cola princess, was perhaps an
otherwise unknown daughtier of Parantaka I. The relations thus
established are seen in the following table :—

Parantaka 1

Arifijaya Anupama = Samarabhirama
: | e |
| l

Parantaka 11 Varaguna married Vikramakeésari,

It has been said : « Vidélvidugu Muttaraiyan, a contempo-
rary of Vikramkésarin of Kodurhbaliir, published his Malaiyadip-
patti inscription in the 16th year of Dantivarman Pallava, and
his Sendalai inscription in the 10th year of Maranjadaiyan. The
16th year of Dantivarman Pallava would fall according to our
arrangement in 805 A. D. Therefore Vidélvidugu Muttaraiyan
and his contemporary Vikramakésarin of Kodumbalir should
have lived in 800 A. D.”® The Sendalai inscription mentioned
is apparently No. 10 of 1899, and the Malaiyadipatti record is
No. 18 of the Pudukkattai Inscriptions (Texts). But no altempt
is made to establish the identity of Vidélvidugu Muttaraiyan alias
Kuvavan Sattan of the Malaiyadipatti inscription with the Mutta-

1 I, xii pp. 121-6.
2. I. 1, iii, 119,

3 Rangaswami Sarasvati in Visianagaram Coll. Mag. July
1923, Pp. 207-8. : . SRR S

E.
S.
A
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raiyan of the Sendalai record which cites the tenth year of
Marafijadaiyan ; and what is more important, no evidence is cited
in proof of the assumption that this Mutlaraiyan was a contempo-
rary of Vikramakésari of the Kodurhbalir inscription. Vidélvidugu
is a litle, and Muttaraiya, a dynastic name, and no chronological
deductions can be safely based on their recurrence either sepa-
rately or together in different inscripticns. We have therefore no
reason to accept a date about 800 A. D. for Vikramakésari in
preference to one, say between 950 and 970 A. D. suggested by
the considerations urged in the preceding paragraph.

It may also be observed that a Varaguna-natti Perumanir,
daughter of a Muttaraiyar and queen of a Sembiya Irukkuvélir,
is mentioned in an inscription from Kudumiyamalai (Pd. 45) of
the sixth regnal year of a Parakesari; this lady is obvionsly
different from her namesake, the Cola princess of the Rajakésari
inscriptions noticed above. Likewise, Madhurintaka Irukkuvél]
alias Adittan (Accan) Vikramakésari mentioned in two Parakésari
records of the twenty-first year from Kudumiyimalail must have
been different from our Vikramakeésari, and perhaps a contempo-
rary of Aditya I and his son Parintaka, Madiraikonda Parakésari.
There is a mutilated record from Kilir?2 of the eleventh year of
Vijaya-Nandivikrama-varman which records a gift of gold by a
daughter of Vikrama-piidi, the dévi (queen) of a Sittan Maravan.
The name Vidélvidugu Ilangdé Adiyaraiyan is mentioned in this
record perhaps as an alias of Vikramapidi. The identity of this
chieftain must also remain doubtful at present. These examples
make it clear that the contents of the Kcdurhbaliir inscription of
Vikramakésari should not be taken to be a complete account of
the history of the Véls as has sometimes been done.

~ Much of the history recorded in this inscription is still very
obscure. Besides defeating Vira-Pandya, Vikramakésari claims
to have won a victory against Pallava forces on the banks of the
Kavéri and to have put an end to the line of Vaiicivéls. If the
chronology suggested above is correct and Vikramakésari lived in
the middle of the tenth century, the Pallava forces mentioned
could not have been those of the rulers of the Simmhavisnu line
‘which had been practically wiped out of existence by the Calas
before the beginning of the tenth century A. D. It seems likely

1. Nos. 335 and 336 of 1904 (Madras) and Pd. 63 and 65,
T2, 295 of 1902. e

i 2 SR
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therefore that the wars against the Pallavas and Vaficivéls were
of the nature of local conflicts in which the Kodurhbalir chief-
tain gained the upper hand as against other local feudatories less
enterprising than himself. Late local traditionsl centering
round a certain Sivandelunda Pallavarayar and his descendants
seem to lend support to this view. One wonders, however,
if by the expression pallavasya dhvajinygh, the composer
of the inscription meant Vallabhasya dhwajinyah which would
be an allusion to the invasion of the Codla country by the
Rastrakiita Krsna III which occurred towards the close of
the reign of Parantaka I and is said to have reached as far
as Rameésvaram. Samarabhirama, the father of Vikrainakésari,
killed a Calukki at the battle of Adhirajamangalam. Calukki
need not necessarily be a reference to the Calukyas of Badami
though the conquest of Vatapi (Badami) by Paradurgamardana
seems to render this probable. The ancient Tamils applied
the name S$alukki to local chieftains, kurunila mannar.
If we accept this meaning and f{reat the battle of Adhi-
rajamangalam as another incident in local quarrels, the refer-
ence to the conquest of Vatapi becomes difficult to explain. At
the same time, there seems to be no indication in any other re-
cords of the early tenth cenlury of a conflict of the Calukyas of
Badami with the Tamils to which the batile of Adhirajamangala
may be referred. Though we have as yet no confirmation of the
facts from other records, it is not unlikely that the Calukyas 2
survived at Badami with diminished power after the rise of the
Rastrakiitas and took part in the invasion of the Céola country by
Krspa IlI; poussibly a fight took place at Adhirajamangalam
(Tiruvadigai) ® and a Calukya prince lost his life in it. In any
event, the ‘conquest of Vatapi’ by Paradurgamardana has
nothing to do with the two invasions of Vatapi in the seventh
century, in the reigns of the Pallava kings Narasithhavarman I
and Parameésvaravarman 1.4 The Malava conquered by Vira-
tunga, the second name in the genealogy, must have been a local
ruler of the tract called Malanadu between the modern Trichino-

~

1. Miss Minakshi first drew my attention to these legends, and
Pandit V. Svaminatha Aiyar D. Litt kindly lent me two mss, of an #/@
and a P:llaittamil on S'ivandelunda Pallavarayan.

2. Bom. Gaz. I ii, pp. 378-9.

3. 360 of 1921. . ‘

4. Contra A. R. Sarasvati Visianagaram Coll. Mag. ibid.
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poly and Tanjore Districts. A Malavéndra gave his daughtef in
marriage to the Pandya Rajasimha I (c. A. D. 740-65).1

The father of Vikramakésari is called YaduvamS$akétu, the
banner of the race of Yadu (v. 3) and Vikaramakeésar: is himself
called yadava (v. 11). This recalls the legend preserved in an
early Sanigam poem preserved in the anthology of the Purananiiru
(No. 201) addressed to an Irungovel by the celebrated Kapilar.
The poet says that the I"élir arose from the fire-pit of a northern
sage, and counted forty-nine generations ruling at Tuvarai
(Dvaraka).

vadapan=munivan=radavinut =tonric-
cerhbu punain-diyarriya $énedurh = purisai-
yuvara = vigait=tuvarai=yandu
narpat-tonbadu vali-murai vanda

velirul vele.

The late annotator Naccinarkkiniyar adds that eighteen
families of these Vélir chieftains followed Agastya to the south
and were established by him in the different parts of the Tamil
country. This legend explains to some extent the connections
between several local dynasties of South India attested by epi-
graphy.?

The Kalamukhas (asita-vakiras), to whom Vikramakeésari
gave a big matha with eleven villages atiached to it, were a set of
Padupata ascetics addicted to many gruesome practices’® and
apparently very influential in South India between say the ninth
and twelfth centuries, when they are mentioned in several inscrip-
tions of the Tamil country. Vidyarasi, the spiritual guru of
Mallikdrjuna is mentioned in an early inscription from Tagadir
(Dharmapuri) engraved on a slab together with a representation
of the teacher himself worshipping a linga. The slab is in the
Madras Museum.4

KODUMBALUR—TEXT.
. ATATHLATL:
(=) da || aiza: TEFAEafERIdig T ar-
- (@ EREA THITEEERETE] | AWBIY-
ol faaad @ A1e vARiEEE: wEEie-

1. Tke Pandyan Kingdom, pp. 57—S8.

2. A.R.E. 1927 II 73.

3. Bhandarkar—Vaisnavism, etc. pp. 127—8.
4, E.L x.p.64and n. 5.7.

P o N




KODUMBALfIR INSCRIPTION =

T Zfa TFraE Al || 99 aRUREE: g SATHGSHE: |
sfsaTest @ A =4(g)FE2 || TEEgaE - F4-
¥T guEdla TEeaae fifS(a)atE aE | S98-
HEITT AaredArAs Areusi(g)far agaaswan |l
TEATHET AT GRAUFAARBIEATZ A, AT A+ -
10 (B)fa @ gearaamr 3025 || HrEdar A aqs5(3T)
11 %Pt g@aey aiEn Ay i dRavsy SsEq 9-
12 & giFderahigao || Agi@msiegar daf-asasad |
13 Figrmegrgusiarfeaiaaia’ || kel -
14 TFREETESar 49 afeeaman argsEEEiaiEr-
15 @i | 9899 AAg8 garaeadn w0y wreod(e)-
16 &t GeHAFIFATNEEITZI AFAFIadEags || JEnaar-
17 REA Fpples TATEATES GAT | F B ATTAA G-
18  qeaEIfeaasa@ny ®FUFENEY || SAHIASEAAATIY
19 3EURW: | FERRER R s grars s || 10
20 - FEFAFAGATT qfdSTT ALHR | TEERAT fHEarE-
21 4@ 9§ Qreregeasall || a® FregaEREAREead -
22 T | MEIREHCIAHEEEAE, TR l2 || GHEETHTEHA-
23 dEATATH 9FA &S, . Y G TS | 9T
2t IREAERITy ()
Translation.
There wasi = 5. . the capturer of the herd of elephants of the

lords=

(1) Of his family was Pravirajit; the glorious Viratunga,
the vanquisher of the Malava was born of him; from him came
Ativira Anupama who gave birth to Sanghakrt; from him
(came) the glorious Nrpakésari (Lion of kings) who as child grew
up with the serpents ; his son was the celebrated Paradurga-

© ® N o o«

mardana (the destroyer of enemy forts), the conqueror of Vatapi,

(2) Of him who had a divine splendour, Samarabhirama 5
(Delightful in battle) was the son who attacked (or killed ?) the
Calukki in the battle of Adhirajamangala. : :

1. The metre is S'érdﬁ‘lavikric_lita. 75 Anusf_;ubh;

2. Anustubh. 8. Sardilavikridita.
3. Read ATHY. 9. Arya. :
4 Vasantatilaka. 10. Anustubh.

5. Sardglavikridita. (half verse) 11. Anusgtubh,

6.

Sragdhard, (half verse) 12. Anugfubh,
VIil—2 L 4 S
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(3) Of him, who was the banner of the. Yaduvarhéa,i
Anupama (peerless) rightly so called, the daughter of the Cola
king, was the beloved (wife), who resembled Laksmi (the wife) of
Visnu, Sarasvati of the Lotus-born (Brahma), and Gm]a (Moun-
tain-born) of Hara himself.

(4) Of her was born to him the glorious king Bhiiti, who
bore the alternative name minnamala® () and who earned in
war the title of Vikramakeésari (the lion of valour).

(5) The water of the Kavéri was turned red with blood of
the Pallava’s forces; and this warrior defeated Vira-Pandya in
battle, and became Death to Vaificiveél.

(6) After fighting the rutting elephants, viz.,, his foes,
Vikramakeésari was living in the palace on the hill in the city of
Kodurhbaliir,

(7) While the earth was ruled by him, the Kalpataru to
the learned, the moon to the lotuses, »iz., the two hands of the
(subordinate) kings? and the beloved of the Goddesses of Earth,
Vlctory, Prospenty, Fame and Speech, sharpness was found (only)
in the pair of eyes, instability in the two eyelashes and darkness
in the hair (of women) ; weakness in their bodies; and jostling
in the pair of (their) breasts.

(8) He had two good wives called Karrali and Varaguna;
(and) Karrali became the mother of two very beautiful (sons),
Parantaka and Adityavarman.

(9) There was the glorious Mallikarjuna, born of the
Afréyagotra, resident of Mathura, the master of the Véda and
the pupil of Vidyarasi, the abode of austerity.

(10) Having raised three wimdnas in his name and in the
name of his {wo wives and having enshrined Mahéévara, he
(Vikramakesari) gave o him (Mallikdrjuna) a big matha.

(11) The Yadava gave to that ascetic chief of the Kala-

mukha persuasion a big matha together with eleven villages
attached 1o it.

(12) For the enjoyment of ﬁfty Asita-vakira (Kalamukha) .
- ascetics the big matha. . . that kmg . « offerings, sandal ﬂowers,
v'.,ak,mta dhitpa, dipa, tam (bﬁla)

% - 1,~. Is this 2 Tamil name—minnamalaj (the shining mountain)? L
- z.-- i, e. they closed their palms together in salutation. The

| moon 1s in Indxan poetry, the foe of the lotus whose peta,ls close i in B

Pk A iy : A%, S & ‘ > ',’-.?.: &
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THE ORIGIN OF THE ALPHABET OF CAMPA »

By
K. A. NILAKANTA SASTRI

I have read and considered carefully the reply (pages 51-4
above) of Prof. R. C. Majumdar to my criticism of his view of
the origin of the alphabet of Campa; I do not think that the
case for a North Indian origin has improved by his discussion,
and I want to indicate briefly why I think so.

Before doing so, I must say a personal word. Prof.
Majumdar says: “Although I am unable to agree with his views
I none the less appreciate the fact that he has not used such
slighting and satirical remarks against me as I found in his book
THE COLAS.” Evidently Prof. Majumdar has in mind the
footnote at p. 83 of my COLAS i, the only reference to him in
this work, if I am not mistaken. This note, which has somehow
attracted rather more attention than it merits, aims at stating that
even a careful scholar like Majumdar was misled by what I
consider to have been some initial mistakes made by the late
Kanakasabhai in presenting the data drawn from Tamil works to
the non-Tamil world, and I still believe that a perusal of the note
will not create any other impression in the reader’s mind. 1In
any event, I owe it to myself to say that it was far from my inten-
tion to slight or ridicule a colleague in the field of Indian studies
for whom I have always had a very high regard. I am sorry that
the note should have caused him annoyance.

I shall now turn to the argument on the Campa alphabet.
The first point of difference relates to the reascent of the lower
end of the verticals of a, @, » and of the medial # and #. Prof.
Majumdar says that he is unable to understand my argument on
this point, and asks if I postulate an imaginary type of southern
alphabet earlier than that of Girnar and Kanhéri. I do nothing )
of thekind, I'even said in a note at p, 194 that the slight curve
which develops into the ‘reascent’ was not exclusxvely South
Indian, and added: ‘There is much waywardnessin the adoption of -
these ornamental excrescences when they first come into vogue.
A period of uncertainty precedes the definite adoption or rejection




. paper at p. 192.

of the trait concerned’, and I reached tlns conclus:on a.ﬁer an ex-
amination of many inscriptions discovered since Biihler’s Palzo- ‘
graphy was written. And I also drew attention at p. 195 to wr-’_
tain traits in the Vo-Canh record itself and some others which
supported the older view of the South Indian origin, recently
reiterated by Vogel. Though Profl. Majumdar uses quotation
marks, I must beg leave to say that he has not quoted me pro-
perly on this point.

The next point relates to the upper vertical of la. Prof.
Majumdar suggests that I have mistaken a spot on the estampage
due to erosion of the rock in one case, and a serif in another for
the bend of the vertical to the left. I say, quite possible; but
will only add that in such an argument, I amn quite content that

Prof. Majumdar concedes that there is some apparent thing,
about which he and I may differ.

Prof. Majumdar does not enter into the details of my dis-
cussion of the six features which, according to him, are common
to the scripts of North India and the Vo-Canh inscription of
Camp3, and are absent in South Indian scripts. He says; “I
can safely leave it to the judgment of any reader who will take
the trouble of comparing the facsimiles of inscriptions referred
to therein.” But he prepares his reader for this task by prefacing
the remark with a sncer and a #u gquoque. He says: “Prof.
Sastri has proved, to his own satisfaction, that these features are
either not present in Vo-Canh record or are found in the South
Indian inscriptions of an age not much later than the Girnar and
Kanheéri records.” I have seldom found that a proof which
satisbes me fails to satisfy others; and in this case also,
I think that, though Prof. Majumdar has not found satisfaction
in what I have said, others may do so. Then he says:
“Thus according to Prol. Sastri, the Vo-Canh record is
~ both an ‘earlier’ and a later ‘specimen of the same script’.

Comment on this is superfluous.” The reader will find that this
- 1s exactly what I said of Prof. Majumdar in my review of his

The temptation to repeat the remark agai
¥ -;‘has been, unfortunately, too strong for him to ob" t







REVIEWS AND NOTICES OF BOOKS.

SuvARNADVIPA—PART I, PoLiTicAL History BY DrR. R. C.
MAJUMDAR, M.A., PH.D., PROFESSOR, DACCA UNIVERSITY.
Dacca, 1937, pp. xviii, 436 and 16.

The exact meaning of the expression ¢‘Suvarpadvipa’ is a
matter for some doubt, and after glancing at the different views
that have been put forward, Professor Majumdar concludes:
“Thus on the whole, we shall not perhaps be far wrong, if we
take Suvarpabhiimi and Suvarnadvipa as general designations of
Burma, Malay Peninsula, and Malay archipelago” (p. 48). Burma
is left out of the reckoning in the rest of the book; but even so,
the history narrated in it is not one continuous flowing
record, but more or less well-authenticated fragments of a num-
ber of separate, but inter-related, histories of different states,
The attentive reader will notice many striking analogies between
this history of India across the seas and the history of the main-
land. “Although Suvarnadvipa is a mere geographical expres-
sion and a congeries of stales, it came to be, on two occasions at
least, almost a political entity, first, under the Sailendra kings
from the end of the eighth {o the beginning of the eleventh cen-
tury A. D., and, secondly, in the palmy days of Empire of Maja-
pahit,” (fourteenth century). R

Book I comprising ten chapters (pages 1-148) is devoted to
the study of the beginnings of Hindu colonisation in Malayasia.
The period is full of controversial problems and Dr. Majumdar
endeavours to do justice to the rival points of view held by dif-

ferent scholars, and does not flinch from formulating his own
~ conclusions. He is inclined to date the beginnings of migration
across the seas {o the prehistoric period when the Dravidian and
. Aryan settlements in India dislodged the primitive peoples and |
~ sent them in search of new homes across the seas (p 18).. It



